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Γαλλικά υφάσματα σκίασης



Το 1798 ο DAVID DICKSON, εγκατέλειψε 
την Αγγλία λόγω των μεγάλων 
ναυτικών απαγορεύσεων εκείνης της 
εποχής, εγκαταστάθηκε στη Γαλλική 
πόλη Dunkerque και ξεκίνησε  τις 
δραστηριότητές του, με την παραγωγή 
τεντόπανων από βαμβάκι. 

Το 1910, ο EMILE DICKSON, 
κατασκευάζει πλέον τα πρώτα 
αδιάβροχα τεντόπανα πολλαπλών 
χρήσεων.

Το 1913, το υφαντήριο EUGENE 
CONSTANT ξεκινά μια δυναμική 
συνεργασία με την εταιρεία DICKSON  
για την διάθεση αδιάβροχων  
τεντόπανων στην Ευρωπαϊκή αγορά. 

Το 1969, ο DICKSON και ο CONSTANT 
ενώνονται σε μία εταιρεία ιδρύοντας 
τρία νέα εργοστάσια στη Γαλλία, 
κατασκευής Τεντόπανων με στόχο την 
ευρεία διανομή τους σε όλη 
την Ευρώπη. 

Το 1984 ιδρύεται στη Βόρεια Γαλλία  

το μεγαλύτερο Εργοστάσιο Τεντόπανων 
στην Ευρώπη  με συνολική έκταση 
35.000 m2.

To 1987, το group DICKSON 
εξαπλώνεται σε 50 χώρες σε όλο 
τον κόσμο εγκαθιστώντας αποκλειστικές 
αντιπροσωπείες σε πολλές  
Ευρωπαϊκές και άλλες χώρες. 

Το χρονικό διάστημα 1992 - 1995  
το group DICKSON, κατασκευάζει  
πάνω από 1000 σχέδια τεντόπανα  
για πάνω από 90 χώρες στον κόσμο 
(Ασία - Ευρώπη - Αμερική - Λατινική  
Αμερική) και γίνεται η πρώτη εταιρεία  
στον κόσμο η οποία κατασκευάζει 
και λανσάρει τη μόδα των ακρυλικών 
τεντόπανων ΒΑΡΕΩΣ ΤΥΠΟΥ, ΖΑΚΑΡ,  
με αποτέλεσμα την καλύτερη απόδοση 
σε αισθητική, σε σκιά, σε μεγάλη ποικιλία 
χρωμάτων και σχεδίων Ζακάρ. 

Το 1998 η DICKSON γίνεται η πρώτη 
εταιρεία στον κόσμο που δημιουργεί  
κάθετη παραγωγή έχοντας τον 
έλεγχο, από την κατασκευή των 

νημάτων DOLAN, έως το τελικό 
υφασμένο προϊόν. 

Το Μάρτιο του 2000, το group DICKSON 
παίρνει το ISO 9001, το οποίο προσδίδει 
σε όλα τα προϊόντα, την εγγύηση ότι  
οι προδιαγραφές είναι πάντα σταθερές  
από την αρχή της κατασκευής μέχρι  
και το τέλος, με όλες τις εγγυήσεις  
για οικολογικές βαφές, 
αδιαβροχοποίηση και καλή 
σταθερότητα χρωμάτων  
και νημάτων στο χρόνο, προσφέροντας 
γραπτή εγγύηση 7 ετών για  
τα εμπριμέ τεντόπανα. 

Από το 2002 και μετά η DICKSON  
είναι πλέον παρούσα σε πάνω από  
100 χώρες, σε όλο τον κόσμο.  
Με πολύ μεγάλα δίκτυα διανομής 
προϊόντων, συμμετέχει επίσης  
σε όλες τις μεγάλες Διεθνείς Εκθέσεις 
Τεντόπανων στην ΣΤΟΥΤΓΚΑΡΔΗ, 
ΠΑΡΙΣΙ, ΜΙΛΑΝΟ, ΒΑΡΚΕΛΩΝΗ, 
ΛΟΝΔΙΝΟ, ΒΡΥΞΕΛΕΣ, ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ,  
ΛΟΣ ΑΝΤΖΕΛΕΣ, ΣΙΔΝΕΫ,  
ΠΕΚΙΝΟ & ΑΘΗΝΑ. 

Dickson: μια ιστορία τεχνογνωσίας & καινοτομίας Σκιά, δροσιά, χρώμα, προστασία από την ηλιακή ακτινοβολία
ΑΚΡΥΛΙΚΑ ORCHESTRA 
ΤΩΡΑ ΜΕ ISO 14001 & OHSAS 18001
10 ΧΡΟΝΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ

TEXNIKA XAΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 
ΠΛΑΤΟΣ: 120 cm 
ΒΑΡΟΣ: 290 gr/m2 ISO 2286 -1
ΣΥΝΘΕΣΗ: 100% ακρυλικά νήματα 
SUNACRYL βαμμένα στην μάζα
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΦΩΣ: 4-5/5 ISO 105 B04
ANTOXH ΣΤΗΝ ΘΡΑΥΣΗ: 140daN 
Στιμόνι/90 daN υφάδι ISO 13934-1
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΣΚΙΣΙΜΟ : 4daN Στιμόνι /  
2,3 daN υφάδι ISO 13937-1
AΔΙΑΒΡΟΧΙΑ : > 370 mm ISO 811 
(schmerber) /Spray test 5/5 ISO 4920 
ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ CLEANGARD:
Είναι μια αδιάβροχη και κατά της βρωμιάς 
επεξεργασία, με πολύ μεγάλη αντοχή στην 
πίεση του νερού, 
ΝΗΜΑ SUNACRYL
Είναι ειδική πατέντα της DICKSON. Με 
αυτήν τα χρώματα κρατούν την ζωντάνια 
τους σταθερή, είναι  πολύ ανθεκτικά στην 
UV ακτινοβολία, καθώς και σε ακραίες 
μετεωρολογικές συνθήκες, διατηρώντας 
πάντα την ζωντάνια των υλικών τους. 
ΟΕΚΟ-ΤΕΧ
Είναι το τέστ που αποδεικνύει, ότι όλες οι 
επεξεργασίες των τεντόπανων DICKSON, 
όπως η αδιαβροχοποίηση, είναι μη τοξικές. 
Επίσης απουσιάζουν εντελώς οι μυρωδιές 
και τα καρκινογόνα χρώματα. 
ΤΡΟΠΟΣ ΠΛΥΣΙΜΑΤΟΣ
Καθάρισμα με μια πολύ μαλακή βούρτσα 
για να φύγει η σκόνη και η βρωμιά, χρησι-
μοποιώντας νερό χωρίς πίεση, έως 300οC 
προσοχή τυχόν κύματα, γραμμές, ή τσακί-
σματα, είναι φυσιολογικά και συμβαίνουν 
από την ίδια την φύση του ακρυλικού νή-
ματος, και δεν είναι ελάττωμα. 

ΕΜΠΡΙΜΕ 100% POLYESTER
7 ΧΡΟΝΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
ΕΠΙΣΤΡΩΣΗ: ΑΚΡΥΛΙΚΗ COATING 
ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΜΟΛΥΝΣΗΣ 
ΠΛΑΤΟΣ: 150 cm 
ΒΑΡΟΣ: 480 gr/m2 ISO 2286-1
ΑΝΤΟΧΗ ΧΡΩΜΑΤΩΝ ΣΤΙΣ UV: 7 ΣΤΑ 8 
ΑΔΙΑΒΡΟΧΙΑ: 1500 mm minimum. ISO 811-
Προσφέρονται με εγγύηση 7 ετών 
για το σάπισμα, τη σταθερότητα των 
χρωμάτων και το ξεχείλωμα υπό τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: Η τέντα πρέπει 

να τοποθετηθεί, να χρησιμοποιηθεί 
και να διατηρηθεί κατάλληλα. Η 
εγγύηση δεν καλύπτει φθορές που 
προκαλούνται από βίαιη συμπεριφορά, 
κακή χρήση, αμέλεια, πυρκαγιά ή 
εσκεμμένο τρύπημα,η γραμμές και 
τσακίσματα Ενώ τα χρώματα άλλων 
τεντόπανων ξεθωριάζουν με το χρόνο, 
η DICKSON εγγυάται τη διατήρηση 
του αρχικού χρώματος στα πανιά 
σύμφωνα με το τεστ “ξεθωριάσματος 
το οποίο έχουν υποστεί. Το τεστ αυτό 
δίνει αποτέλεσμα 7 στα 8 κάτω από  
φυσιολογικές συνθήκες έκθεσης στα 
καιρικά φαινόμενα. Η εγγύηση δεν 
καλύπτει τις βρομιές του χρόνου και 
τους λεκέδες από τη ρύπανση του 
περιβάλλοντος. Η εγγύηση, εφόσον έχει 
ισχύ, περιορίζεται στην αντικατάσταση 
του πανιού, χωρίς χρέωση. Η εγγύηση 
δεν επεκτείνεται στον μηχανισμό και την 
εργασία τοποθέτησης. Προσοχή, τυχόν 
τσακίσματα η γραμμές στα τεντόπανα, 
δεν είναι ελάττωμα, άλλα οφείλονται 
στο δίπλωμα του υφάσματος κατά την 
ώρα της τοποθέτησης η της κατασκευής 
πράγμα που είναι φυσιολογικό κατά 
την εξέλιξη της τοποθέτησης κάποιες 
φορές,και δεν είναι ελάττωμα. 

ΜΟΝΟΧΡΩΜΑ 100% POLYESTER 400gr
7 ΧΡΟΝΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
ΕΠΙΣΤΡΩΣΗ: ΑΚΡΥΛΙΚΗ COATING 
ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΜΟΛΥΝΣΗΣ 
ΠΛΑΤΟΣ: 150 cm 
ΒΑΡΟΣ: 400 gr/m2 ISO 2286-1
ΑΝΤΟΧΗ ΧΡΩΜΑΤΩΝ ΣΤΙΣ UV: 7 ΣΤΑ 8 
ΑΔΙΑΒΡΟΧΙΑ: 1500 mm minimum. ISO 811-

ΒΑΡΕΩΣ ΤΥΠΟΥ ΖΑΚΑΡ REPLAY 
ECO FRIENDLY ACRYLIC
10 ΧΡΟΝΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
ΒΑΡΟΣ: 360 gr/m2 ISO 2286-1 
ΠΛΑΤΟΣ: 120 cm 
ΝΗΜΑΤΑ: 100% ακρυλικά –SUNACRYL
ΠΛΕΞΗ: Διπλή πλέξη ΠΑΝΑΜΑ, διπλό 
ακρυλικό νήμα βαρέως τύπου 2 x 2 - 
στριμμένο διπλή φορά και υφασμένο 
κατά τέτοιο τρόπο έτσι ώστε να μη 
φεγγίζει στον ήλιο λόγω της μεγάλης 
καλυπτικότητας των υφασμένων 
ακρυλικών ινών, με παράλληλα πολύ 
μεγάλη αδιαβροχοποίηση και το 
μοναδικό πλεονέκτημα της αναπνοής του 
τεντόπανου, έτσι ώστε να ανακυκλώνεται 
ο αέρας και να δημιουργείται ίσκιος και 

δροσιά, χωρίς να επιτρέπει την άνοδο 
της θερμοκρασίας στο εσωτερικό της 
καλυπτόμενης επιφάνειας. 
ΑΔΙΑΒΡΟΧΙΑ: 450 mm ISO 811 
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΣΚΙΣΙΜΟ: στυμόνι 165/ υφάδι 
110 ISO 13934-1
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΦΩΣ: 7 στα 8 που σημαίνει 
τέλεια αντοχή στον έντονο φωτισμό. 
SPRAY TEST: 5 /5 ISO 4920 

ΑΚΡΥΛΙΚΑ ORCHESTRA MAX
10 ΧΡΟΝΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ
TEXNIKA XAΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
ΠΛΑΤΟΣ: 120 cm 
ΒΑΡΟΣ: 320 gr/m2 ISO 2286-1  
ΓΙΑ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΚΑΤΑΛΛΗΛΑ & 
ΓΙΑ ΣΚΑΦΗ 
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΣΚΙΣΙΜΟ:  ΣΤΙΜΟΝΙ 154 
DaN & ΥΦΑΔΙ 105 DaN ISO 13934-1  
ΑΔΙΑΒΡΟΧΟΠΟΙΗΣΗ: 1200 mm/στήλη 
νερού ISO 811
ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΦΩΣ: 4 στα 5 που σημαίνει 
τέλεια αντοχή στον έντονο φωτισμό. 
ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ PERMACLEAN
Η καινοτόμος επεργασία PERMACLEAN 
καθιστά τα ORCHESTRA max εντελώς 
αδιάβροχα, ενώ ταυτόχρονα, με την 
κίνηση του νερού στην επιφάνειά τους 
απομακρύνεται η βρομιά. Η μέθοδος 
αυτή, εμπνευσμένη από τη φύση και η 
επεξεργασία για την προστασία από τη UV 
ακτινοβολία, καθιστούν τα ORCHESTRA 
max κατάλληλα για σταθερές κατασκευές 
μεγάλης αντοχής στις καιρικές συνθήκες 
και το μολυσμένο περιβάλλον.

Εγγύηση Dickson σημαίνει: 
Ποιότητα που διαρκεί και σέβεται το περιβάλλον
Χρώματα που διαρκούν
Τα διαλύματα βαφής των νημάτων 
που χρησιμοποιούνται προσφέρουν 
μακροχρόνια αντοχή στις ακτίνες UV 
και τις καιρικές συνθήκες. Ακόμα και 
όταν εκτίθενται σε έντονο ηλιακό φως, 
διατηρούν την εκθαμβωτική τους 
χρώματα ... για πολύ καιρό.

10ετή εγγύηση υφάσματος
Οι ίνες υψηλής απόδοσης, οι επεξεργασίες 
και οι διαδικασίες ύφανσης επιτρέπουν 
στη Dickson να εγγυηθεί μερικά από τα 
υφάσματα της για έως και 10 χρόνια.

Οπτική και θερμική άνεση
Τα υφάσματα Dickson® μειώνουν την 
αντανάκλαση και τη θερμότητα έως και 
95% για την εξάλειψη του φαινομένου 
του θερμοκηπίου και, ανάλογα με το 
χρώμα και την ποιότητα, μπλοκάρουν το 
90% έως 100% των ακτίνων UV.

Εύκολα στη συντήρηση
Η επεξεργασία CLEANGARD® με 
αντοχή σε νερό και βρομιά εξασφαλίζει 
ότι κάθε ύφασμα μας είναι εξαιρετικά 
ανθεκτικό σε λιπαρούς λεκέδες και νερό 
καθιστώντας τη διαδικασία καθαρισμού 
απλή υπόθεση.

Υφάσματα φιλικά  
στους ανθρώπους και τον πλανήτη
Τα υφάσματα της Dickson φέρουν την 
πιστοποίηση OEKO-TEX (κατηγορία 
II, προϊόντα σε άμεση επαφή με το 
δέρμα).Παράγονται με διαδικασίες 
απαλλαγμένες από επικίνδυνες ουσίες και 
- δεν αποτελούν απειλή για την υγεία, το 
δέρμα ή το περιβάλλον.

Γαλλικά
Με βάση τη μοναδική εμπειρία της, η 
Dickson παράγει όλα τα υφάσματα της 
στο Wasquehal στη βόρεια Γαλλία.

UV resistant 4-5/5 - ISO 105 B04 
Mε χρώματα που διαρκούν

Water and stain resistant * 
Αδιάβροχα και αλέκιαστα

Protects against UV rays and heat 
Μέγιστη ηλιοπροστασία

Tear resistant 
Δε σχίζονται

Mould resistant 
Δεν μουχλιάζουν

Easy to maintain 
Καθαρίζονται εύκολα

Η ζωή κυλά 
στο φυσικό της ρυθμό 

κάτω από τα υφάσματα 
Dickson®. 

Ενοποιήστε εσωτερικούς 
και υπαίθριους χώρους 
με υφάσματα Dickson® 

που παρέχουν 
αυξημένη προστασία 
και υψηλή αισθητική 
και ζήστε ευχάριστα, 

οποιαδήποτε ώρα 
της ημέρας!

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης

2 3



4 5

Hλιοπροστασία και αισθητική  
φιλική προς το περιβάλλον

ΤΕΝΤΟΠΑΝΑ 
ΜΟΝΟΧΡΩΜΑ 
& ΕΜΠΡΙΜΕ

Ένας άλλος τρόπος για να «ζήτε» έξω! 
Ο χρόνος που περνάτε στην ύπαιθρο σας βοηθά 
να περιορίσετε το στρες και να αποσυνδεθείτε 
από την ταραχώδη καθημερινότητα. 
Είτε ο ήλιος λάμπει είτε όχι, μπορείτε να απολαύσετε 
την άνεση του νέου προσωπικού σας χώρου 
κάτω από τα τεντόπανα DICKSON.

EKΡΟΥ 0110

ΛΕΥΚΟ 0107

ΕCRU - ΕCRU  No 0110

ΕCRU - WHITE  No 0107

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης



Γαλλικά υφάσματα σκίασης

6 7

LILLE 0400LAVAL 0390

ΕΚΡOY D360LENS 0395

LILLE  No 0400LAVAL  No 0390

DIJON  No D 360LENS  No 0395



8 9

EKΡΟΥ 0341GAP  No 0341

EKΡΟΥ 0111ΕVRY  No 0111

EKΡΟΥ 0411MERIBEL  No 0411

EKΡΟΥ 0381AVORIAZ  No 0381

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης



Γαλλικά υφάσματα σκίασης

10 11

EKΡΟΥ 0221LE MANS  No 0221

EKΡΟΥ 0281AVIGNON  No 0281

EKΡΟΥ 0271MACON  No 0271

EKΡΟΥ 0381

ΚΡΕΜ 0224

PARIS  No 0291



12 13

EKΡΟΥ 3171LA ROCHELLE  No 3171

EKΡΟΥ 3161CHAMBERY  No 3161

EKΡΟΥ 5791ANTIBES  No 5791

EKΡΟΥ 0231 ΚΡΕΜ 0234

ΠΡΑΣΙΝΟ 5793

SAINT DENIS  No 0231

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης



Γαλλικά υφάσματα σκίασης

14 15

EKΡΟΥ 3071SAINT EMILIOΝ  No 3071

EKΡΟΥ 3111LIMOGES  No 3111

EKΡΟΥ 3151

ΠΡΑΣΙΝΟ 3113 ΩΧΡΑ 3142

ΟRLEANS  No 3151

EKΡΟΥ 3141BOULOGNE  No 3141



CQ 638/2 IFTH

Mόνο τα γνήσια ακρυλικά τεντόπανα 
DICKSON φέρουν την παραπάνω σή-
μανση και σας εξασφαλίζουν ποιότητα 
και αντοχή!

Λόγω των πολλών απομιμήσεων που 
κυκλοφορούν στην αγορά και προκει-
μένου να είστε σίγουροι ότι αγοράσατε 
ακρυλικά τεντόπανα DICKSON αναζη-
τήστε στην ούγια το παρακάτω σήμα:

ΠΡΟΣΟΧΗ 
ΣΤΙΣ ΑΠΟΜΙΜΗΣΕΙΣ

Dickson: Πιστοποιημένη ποιότητα

Καθαριστικό τεντόπανων
- Δράση σε βάθος
- Εξαφανίζει τους λεκέδες

Αδιαβροχοποιητικό τεντόπανων
- Προστατεύει από τους λεκέδες
- Ξαναδίνει τη χαμένη λάμψη

Το TEX’ AKTIV CLEAN απομονώνει και εξαφανίζει λεκέδες, 
μούχλα και μυρωδιές από καρεκλόπανα, μαξιλάρια 
και υφάσματα σκίασης κάθε είδους. Κατάλληλο για
ομπρέλες, τέντες κ.λπ. Mετά από κάθε καθαρισμό 
με χρήση του TEX’ AKTIV CLEAN συνίσταται η χρήση 
του ΤEX’ AKTIV GUARD για την αποκατάσταση 
της αδιαβροχοποίησης του υφάσματος.

Το TEX’ AKTIV GUARD προστατεύει τα υφάσματα από 
τους λεκέδες και την εναπόθεση βρομιάς και ξαναδίνει 
στο ύφασμα τη χαμένη του λάμψη. Κατάλληλο 
για καρεκλόπανα, μαξιλάρια και υφάσματα σκίασης 
 κάθε είδους, σταματά την εισχώρηση του νερού 
και των λιπαρών λεκέδων. 
“Αναζωογονεί” τα υφάσματα και αποκαθιστά την ύφανση 
στην αρχική της μορφή. 

ΕΥΚΟΛΟ ΣΤΗ ΧΡΗΣΗ 
(Βλέπε της οδηγίες στη συσκευασία)

ΕΥΚΟΛΟ ΣΤΗ ΧΡΗΣΗ 
(Βλέπε της οδηγίες στη συσκευασία)

ΜADE IN FRANCE ΜADE IN FRANCE

Made in  
   France Made in  

   France

Κaθαρισμός και προστασία

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης

CQ 638/2 IFTH

Tεντόπανα ΒΑΡΕΩΣ ΤΥΠΟΥ νέας, φιλικής προς το περιβάλλον 
τεχνολογίας, πολύ υψηλής αντοχής και πολύ ιδιαίτερης αισθητικής. 
Διατίθενται σε με μια μεγάλη γκάμα μοντέρνων σχεδίων και χρωμάτων. 
Έχουν πιο ισχυρό νήμα κατασκευής και επεξεργασία SUNACRYL  
που τους εξασφαλίζει αντοχή στο χρόνο και στον ήλιο δίνοντας 
την αίσθηση του βαμβακερού. 

ΕCO FRIENDLY COLLECTION 
Με διαδικασία κατασκευής 
φιλική προς το περιβάλλον.

TENTOΠΑΝΑ ΖΑΚΑΡ 

UV resistant 4-5/5 - ISO 105 B04 
Mε χρώματα που διαρκούν

Water and stain resistant * 
Αδιάβροχα και αλέκιαστα

Protects against UV rays and heat 
Μέγιστη ηλιοπροστασία

Tear resistant 
Δε σχίζονται

Mould resistant 
Δεν μουχλιάζουν

Easy to maintain 
Καθαρίζονται εύκολα
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ΤΕΝΤΟΠΑΝΑ 
MONOΧΡΩΜΑ 400 gr 
POLYESTER 100%

ΤΕΝΤΟΠΑNO BLACKOUT 
SUNBLOCK 
POLYESTER 100%

18

SUNBLOCK ECRU EVO LIGHT

Aυξημένη αντοχή, διακριτικά χρώματα
Κατάλληλα για μικρές, μεσαίες και μεγάλες δομές κάλυψης και πλήθος 
άλλων οικιακών ή επαγγελματικών εφαρμογών.

H καινούρια συλλογή 400 gr της DICKSON 
με 8 νέους χρωματισμούς. Διατίθενται σε πλάτος 150 cm.
- αδιαβροχοποίηση 100%
- αυξημένη ηλιοπροστασία
- ιδανικά για μεγάλες κατασκευές
- 7ετή εγγύηση

7

Πολυεστερικό τεντόπανο 480 gr, 
πλάτους 150 cm σε χρωματισμό 
εκρού/εκρού. 
Η σύνθεσή του προσφέρει μέγιστη 
απορρόφηση της ηλιακής ακτινοβολίας 
εξασφαλίζοντας, έτσι, αυξημένη 
αίσθηση διαφοράς θερμοκρασίας.
Συνιστάται για περιοχές έντονης 
έκθεσης στον ήλιο. 
Πάντα με την εγγύηση της DICKSON!

NEO

NEO

ΠΡΟΪΟΝ

ΠΡΟΪΟΝ
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0200 
ECRU EVO LIGHT

0201 
TAUPE EVO LIGHT

0202 
GRIS EVO LIGHT

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης

0203
CARBONE EVO LIGHT

0204
BEIGE EVO LIGHT

0205
MOKA EVO LIGHT
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0206 
CARBONE/ECRU EVO LIGHT

0207 
SILVER/GREY EVO LIGHT

Γαλλικά υφάσματα σκίασης

ΤΕΝΤΟΠΑΝΑ 
ORCHESTRA
Μια συλλογή για μια ζωή
Η ιδανική λύση για κατοικίες, κοινόχρηστους χώρους και σκάφη 
Τα τεντόπανα ΟRCHESTRA διατίθενται σε 112 αποχρώσεις με πλάτος 120 cm 
και 12 αποχρώσεις με πλάτος 165, 200, 250 και 320 cm, για τέντες 
χωρίς ραφή (extra large).  

Η ειδική κατασκευή και επεξεργασία τους προσφέρει: 
• Aξεπέραστη αδιαβροχία 
• Σκίαση με μείωση του αισθήματος του φαινομένου
 του θερμοκηπίου στο χώρο σας 
• Οι χρωματισμοί έχουν γίνει μέχρι την καρδιά του νήματος,
 έτσι ώστε τα χρώματα να μην ξεβάφουν κάτω από την επίδραση 
 της UV ακτινοβολίας

UV resistant 4-5/5 - ISO 105 B04 
Mε χρώματα που διαρκούν

Water and stain resistant * 
Αδιάβροχα και αλέκιαστα

Protects against UV rays and heat 
Μέγιστη ηλιοπροστασία

Tear resistant 
Δε σχίζονται

Mould resistant 
Δεν μουχλιάζουν

Easy to maintain 
Καθαρίζονται εύκολα
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Solids

Toast
ORC 8891 120

Dune
ORC 0681

Ivoire
ORC 7548 120

Naturel
ORC 7133 120

Brownie
ORC U224 120

Chocolat
ORC U083 120

Marron
ORC 0613 120

Cacao
ORC 8776 120

Champagne
ORC 0806 120

Blé
ORC 6318 120

Sable
ORC 0034 120

Safran
ORC 8777 120

Noir
ORC 6028

Carbone
ORC U171

Ardoise
ORC 8203

Chanvre
ORC 8200 120

Taupe
ORC 7559

Beige
ORC 8902 120

Grège
ORC 6020

Argile
ORC U387

Gris
ORC 6088

Pierre
ORC 6196

Argent
ORC 7552 120

Solids

Jaune
ORC 6316 120

Papaye
ORC 8205 120

Orange
ORC 0018

Mandarine
ORC 0867 120

Turquoise
ORC 6688 120

Forêt
ORC 6687

Paon
ORC 8901 120

Bleuet
ORC 8204 120

Cerise
ORC 6435 120

Vermillon
ORC 0020

Bordeaux
ORC 8206 120

Rouge
ORC 3914

Paille
ORC 7560 120

Vanille
ORC 6610 120

Citron
ORC 7703 120

Ecru
ORC 0001

Azur
ORC U388 120

Bleu Nuit
ORC 8238 120

Bleu
ORC 0017

Méditerranée
ORC 8202 120

Pink
ORC U170 120

Châtaigne
ORC 8207 120

Cassis
ORC 7554 120

Mauve
ORC 8601 120

Saphir
ORC 6720 120

Marine
ORC 6022 120

Océan
ORC 7264 120

Chardon
ORC 8778 120

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης
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Flammés

Marseille Flammé
ORC 8854 120

Olive
ORC 0853 120

Réséda
ORC 6023 120

Absinthe
ORC 8600 120

Fougère
ORC 8201 120

Nuages Flammé
ORC 6319 120

Perle Flammé
ORC 7972 120

Menthe
ORC 7557 120

Vert
ORC 0003 120

Emeraude
ORC 7297 120

Amande
ORC 7244 120

Multico Flammé
ORC 7131 120

Graphite Flammé
ORC 7132 120

Flammés

Marseille Flammé
ORC 8854 120

Olive
ORC 0853 120

Réséda
ORC 6023 120

Absinthe
ORC 8600 120

Fougère
ORC 8201 120

Nuages Flammé
ORC 6319 120

Perle Flammé
ORC 7972 120

Menthe
ORC 7557 120

Vert
ORC 0003 120

Emeraude
ORC 7297 120

Amande
ORC 7244 120

Multico Flammé
ORC 7131 120

Graphite Flammé
ORC 7132 120

Flammés

Chinés & Tweeds

Chinés & Tweeds

Chamois Tweed
ORC U371 120

Papyrus Tweed
ORC U370 120

Granny Chiné
ORC U321 120

Vison Tweed
ORC U137 120

Gazelle Tweed
ORC U140 120

Beige Tweed
ORC U189 120

Basalte Chiné
ORC U095 120

Macadam Tweed
ORC U373 120

Charcoal Tweed
ORC 7330 120

Souris Chiné
ORC 8396

Curry Chiné
ORC U105 120

Lin Chiné
ORC 8904 120

Albatre Tweed
ORC U136 120

Bruyère Chiné
ORC 8779 120

Canard Chiné
ORC U320 120

Flanelle Chiné
ORC U104

Gris Tweed
ORC U190 120

Cérusé Tweed
ORC U389 120

< 10%
>10% < 
20% > 20% < 10%

>10% < 
20% > 20% 100% > 95% > 90%

ORC U403  120 Switch Mandarine • • • S 3020-Y40R +/- 1001

ORC U404  120 Switch Citron • • • S 2010-Y20R +/- 7032

ORC U406  120 Acier Piqué • • • S 7500-N 7043

ORC U407  120 Platine Piqué • • • S 5502-Y +/- 7037

ORC U408  120 Titane Piqué • • • S 4502-Y 7030

ORC U409  120 Marbre Piqué • • • S 1500-N 7047

ORC U410  120 Moka Piqué • • • S 6020-Y10R +/- 7008

ORC U411  120 Carmin Piqué • • • S 2570-R 3003

ORC U412  120 Piment Piqué • • • S 1580-R 3002

ORC U413  120 Potiron Piqué • • • S 2070-Y60R 2001

ORC U414  120 Miel Piqué • • • S 1060-Y30R 1034

ORC U415  120 Maïs Piqué • • • S 0560-Y20R 1017

ORC U416  120 Lichen Piqué • • • +/- S 3030-G60Y +/- 6013

ORC U417  120 Mélèze Piqué • • • S 6030-B90G 6028

RALNCS

NCS RAL

FR % de chaleur solaire transmise % de lumière passant à travers la toile Protection UV Equivalences Couleurs

EN % of solar heat transmitted % of light penetration through the fabric UV Protection Colour Equivalents

ΕΛ % μεταφερόμενη θερμότητα % Φωτοδιαπερατότητα  Προστασία UV Αντιστοιχία χρωμάτων

NL % doorgelaten zonnewarmte % licht dat door het doek wordt doorgelaten UV-Bescherming Kleuren-Equivalenten

ES % de calor solar transmitido % de luz que pasa a través de la lona Protección UVA Equivalencias de Colores

IT % di calore solare trasmesso % di luce che attraversa il tessuto Protezione UV Corrispondenze Colori

SV % av solvärmen släpps igenom 
väven % av solljuset släpps igenom väven UV-Skydd Färgmotsvarighet

PL % przenikanie promieniowania 
cieplnego % przenikanie światła słonecznego przez tkaninę Ochrona przed UV Ekwiwalentne kolory

*

60m

120cm
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Miel Piqué
ORC U414 120

Marbre Piqué 
ORC U409 120

Gypse Piqué
ORC U335 120

Maïs Piqué
ORC U415 120

Titane Piqué 
ORC U408 120

Daim Piqué
ORC U337 120

Lichen Piqué
ORC U416 120

Potiron Piqué
ORC U413 120

Platine Piqué
ORC U407 120

Moka Piqué
ORC U410 120

Mélèze Piqué
ORC U417 120

Piment Piqué
ORC U412 120

Acier Piqué
ORC U406 120

Chaume Piqué
ORC U235 120

Poivre Piqué
ORC U343 120

Carmin Piqué
ORC U411 120

Piqués

FR : Toiles Orchestra Max (laize 120 cm), avec une finition renforçant l’imperméabilité et facilitant l’entretien 

EN : Orchestra Max fabrics (120 cm width), with a finish strengthening the waterproofness and facilitating the cleaning  

DE : Orchestra Max-Stoffe (Breite 120 cm), Spezialausrüstung für eine höhere Wassersäule und leichtere Reinigung 

NL : Orchestra Max doeken (breedte 120 cm), met een makkelijk in onderhoud en hogere waterdichte afwerking 

ES : Lonas Orchestra Max (ancho 120 cm), con un acabado que refuerza una fácil limpieza y la impermeabilidad 

IT : Tessuti Orchestra Max (altezza 120 cm), con un trattamento che rinforza l’idrorepellenza e facilita la manutenzione 

SV : Orchestra Max en väv med självtvättande struktur och förstärkt vattentäthet (120 cm bredd) 

PL : Tkanina Orchestra Max (szerokośś 120cm) z wykośczeniem wzmacniajścym nieprzemakalnośś oraz ułatwiajścym konserwacjś

165 cm
200 cm
250 cm

320 cm

FR : Toiles existant en grandes laizes 

EN : Fabrics existing in wide widths

DE : auch in Breitware erhältlich

NL : Doeken bestaande in grote breedte

ES : Lonas que existen en anchos grandes

IT : Tele disponibili in grandi altezze

SV : Vävarna finns i bredare bredder

PL : Tkanina istnieje w duśych szerokościach

Switch

Switch Rouge
ORC U390 120

Switch Orange
ORC U396 120

Switch Pink
ORC U401 120

Switch Turquoise
ORC U400 120

Switch Chardon
ORC U402 120

Switch vert 
ORC U395 120

Switch Corail
ORC U399 120

Switch Vermillon
ORC U394 120

Switch Curcuma
ORC U397 120

Switch Moutarde
ORC U398 120

Switch Océan 
ORC U391 120

Switch Empire
ORC U393 120

Switch Mandarine
ORC U403 120

Switch Citron
ORC U404 120

Switch

Switch Rouge
ORC U390 120

Switch Orange
ORC U396 120

Switch Pink
ORC U401 120

Switch Turquoise
ORC U400 120

Switch Chardon
ORC U402 120

Switch vert 
ORC U395 120

Switch Corail
ORC U399 120

Switch Vermillon
ORC U394 120

Switch Curcuma
ORC U397 120

Switch Moutarde
ORC U398 120

Switch Océan 
ORC U391 120

Switch Empire
ORC U393 120

Switch Mandarine
ORC U403 120

Switch Citron
ORC U404 120

SwitchPiqués

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης
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Αδιάβροχα και αυτοκαθαριζόμενα 
χάρη στην επεξεργασία PERMACLEAN

ΤΕΝΤΟΠΑΝΑ 
ORCHESTRA max
Μια συλλογή για μια ζωή
Τεντόπανα νέας τεχνολογίας, αδιάβροχα και αυτοκαθαριζόμενα.
Τα τεντόπανα ΟRCHESTRA max διατίθενται σε 35 σχέδια με πλάτος 120 cm. 
Η καινοτόμος επεργασία PERMACLEAN καθιστά τα ORCHESTRA max 
εντελώς αδιάβροχα, ενώ ταυτόχρονα, με την κίνηση του νερού 
στην επιφάνειά τους απομακρύνεται η βρομιά. 
Η μέθοδος αυτή, εμπνευσμένη από τη φύση και η επεξεργασία 
για την προστασία από τη UV ακτινοβολία, καθιστούν τα ORCHESTRA max 
κατάλληλα για σταθερές κατασκευές μεγάλης αντοχής στις καιρικές 
συνθήκες και το μολυσμένο περιβάλλον. Έτσι πλέον δε χρειάζεται 
να μαζεύετε τις τέντες κάθε φορά που πιάνει βροχή! Κατάλληλα για κάθε 
χρήση σε ιδιωτικούς ή κοινόχρηστους χώρους και σκάφη.

UV resistant 4-5/5 - ISO 105 B04 
Mε χρώματα που διαρκούν

Water and stain resistant * 
Αδιάβροχα και αλέκιαστα

Protects against UV rays and heat 
Μέγιστη ηλιοπροστασία

Tear resistant 
Δε σχίζονται

Mould resistant 
Δεν μουχλιάζουν

Easy to maintain 
Καθαρίζονται εύκολα

Souris Chiné 
MAX 8396 120

Gris 
MAX 6088 120

Noir 
MAX 6028 120

Carbone 
MAX U171 120

Ardoise 
MAX 8203 120

Sienne Dark Grey 
MAX 8931 120

Ecru 
MAX 0001 120

Pierre 
MAX 6196 120

Marbre Piqué 
MAX U409 120

Brownie 
MAX U224 120

Bordeaux 
MAX 8206 120

Rouge 
MAX 3914 120

Maïs Piqué 
MAX U415 120

Potiron Piqué 
MAX U413 120

Naples Linen 
MAX D307 120

Dune 
MAX 0681 120

Bruyère Chiné 
MAX 8779 120

Toast 
MAX 8891 120

Taupe 
MAX 7559 120

Argile 
MAX U387 120

Ivoire 
MAX 7548 120

Grège 
MAX 6020 120

Naturel 
MAX 7133 120

Sienne Red 
MAX 8211 120

Océan 
MAX 7264 120

Forêt 
MAX 6687 120

Lichen Piqué 
MAX U416 120

Naples Dark Grey 
MAX D308 120

Naples Grey 
MAX D113 120

Flanelle Chiné 
MAX U104 120

ORCHESTRA
MAX

32 SOLAR FABRiCS COLLECTiON - 33
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Scale : plains : 1/1 - stripes : 1/18

ΕΦΑΡΜΟΓΗ
CONNECT

Η επαναστατική εφαρμογή που φέρνει 
τον κόσμο της DICKSON στα χέρια σας!

Απλό, γρήγορο και mobile
Η επαναστατική εφαρμογή DICKSON CONNECT σας δίνει πρόσβαση 
σε όλους τους πόρους και τις υπηρεσίες της Dickson με το πάτημα 
ενός κουμπιού. Συνδεθείτε τώρα για πλήρες φάσμα περιεχομένου 
και λειτουργιών. 
 
Δυνατότητα εξομοίωσης εφαρμογής των υφασμάτων σκίασης 
DICKSON, τεχνικές συμβουλές συντήρησης και καθαρισμού 
των υφασμάτων και πλήθος άλλες πληροφορίες και υπηρεσίες 
διαθέσιμες στο κινητό, στο tablet ή στων υπολογιστή σας!
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Ardoise
MAX 8203 120

Noir
MAX 6028 120

Carbone
MAX U171 120

Lichen Piqué
MAX U416 120

Océan
MAX 7264 120

Forêt
MAX 6687 120

Naples Linen
MAX D307 120

Naples Dark Grey
MAX D308 120

Naples Grey
MAX D113 120

Toast
MAX 8891 120

Ivoire
MAX 7548 120

Dune
MAX 0681 120

Bordeaux
MAX 8206 120

Sienne Dark Grey
MAX 8931 120

Pierre
MAX 6196 120

Taupe
MAX 7559 120

Flanelle Chiné
MAX U104 120

Maïs Piqué
MAX U415 120

Souris Chiné
MAX 8396 120

Bruyère Chiné
MAX 8779 120

Ecru
MAX 0001 120

Argile
MAX U387 120

Gris
MAX 6088 120

Naturel
MAX 7133 120

Marbre Piqué
MAX U409 120

Grège
MAX 6020 120

Brownie
MAX U224 120

Sienne Red
MAX 8211 120

Potiron Piqué
MAX U413 120

Rouge
MAX 3914 120

A
B

C

D

B
C

A
A

B

C

D

B
C

A

Sans traitement autonettoyant
Zonder zelfreinigende  
behandeling

Avec traitement autonettoyant
Met de zelfreinigende 
behandeling

Zonwerings-
doek,
zelfreinigend, 
en waterdicht
Eenvoudig in onderhoud
De technologie gebruikt 
voor de ontwikkeling van de 
zelfreinigende behandeling 
haalt zijn inspiratie uit het 
observeren van de structuur 
van een Lotusblad. Hoewel de 
plant voorkomt in rivieren en 
modderige meren blijven haar 
bladeren altijd proper.
Door de microscopische structuur 
aan het oppervlak van het blad, 
bedekt met een groot aantal 
kleine hydrofobe bultjes van 
slechts enkele micron groot, 
worden de bladeren nooit nat. 
De waterdruppels rollen over 
het oppervlak van het blad en 
spoelen hiermee het vuil en 
insecten weg.
Op dezelfde manier bevat de 
zelfreinigende behandeling 
moleculen die wanneer ze op 
het doek worden aangebracht 
een extreem dichte 
beschermingslaag vormen die 
het vuil aan het oppervlak van 
het doek houden. Een regenbui 
of afspoelen met water volstaat 
om het doek te reinigen. 

Waterdicht
De Orchestra Max doeken zijn 
1-zijdig gecoat met een acryl 
coating die UV bestendig is. 
Deze doeken laten u toe om 
heel het jaar door van uw terras 
te genieten zonder het doek te 
moeten oprollen bij de 1e regen.
De Orchestra Max doeken 
zijn bijzonder geschikt voor 
permanente installaties die 
fel blootgesteld worden aan 
wisselende weersomstandigheden 
en vervuiling.
Deze collectie richt zich 
hoofdzakelijk tot handels-zaken 
en horeca. Ze biedt eveneens een 
uitstekende oplossing voor de 
veeleisende klant.

La toile de store 
simple à nettoyer  
et imperméable

       Facile d’entretien
La technologie utilisée pour la mise au point du traitement 
autonettoyant s’inspire de l’observation de la structure 
d’une feuille de Lotus qui, malgré son développement 
dans des rivières et des lacs boueux, arrive à conserver des 
feuilles propres. La structure microscopique de la surface 
de la plante, couverte d’une multitude de petites bosses 
superhydrophobes de l’ordre de quelques microns, fait que 
ses feuilles ne sont jamais mouillées.

Au contraire, les gouttes d’eau roulent à la surface de la 
feuille, emportant avec elles des débris, insectes et autres 
poussières. Ainsi, le traitement contient des molécules qui, 
une fois appliquées sur la toile, s’assemblent pour former 
une couche de protection extrêmement dense qui retient 
la salissure à la surface. La pluie ou un simple rinçage à 
l’eau suffit pour nettoyer la toile. 

       Imperméable
La toile Orchestra Max est enduite 1 face avec une 
résine acrylique résistante aux UV, augmentant son 
imperméabilité. Elle permet de profiter de sa terrasse toute 
l’année, sans devoir replier le store à la première pluie.
La toile Orchestra Max est particulièrement adaptée à des 
installations permanentes fortement exposées aux variations 
climatiques et à la pollution. Elle s’adresse essentiellement 
aux secteurs du commerce, de l’hôtellerie et de la 
restauration. Elle est également une réponse de pointe pour 
les particuliers les plus exigeants.

A. Goutte d’eau qui roule   B. Salissures   C. Toile   D. Nanoparticules
A. Waterdruppels die van het oppervlak glijden    B. Vervuiling  C. Doek 
D. Nanopartikels

La toile Orchestra Max a reçu le certificat «Self-Cleaning, inspired by na-
ture», délivré par le laboratoire ITV de Denkendorf, en Allemagne. Les 
tests effectués pour l’obtention de ce certificat s’appuient sur des normes 
européennes et certifient à 100% la performance et l’efficacité du traite-
ment autonettoyant.

Het Orchestra Max doek heeft het certificaat ‘‘Self-Cleaning, inspired by 
nature’’ ontvangen, uitgegeven door het laboratorium ITV van Denken-
dorf, in Duitsland. De testen uitgevoerd voor het verkrijgen van dit certifi-
caat, steunen op Europese normen en certifiëren voor 100% de prestatie 
en doeltreffendheid van de zelfreinigende behandeling.

>  Les salissures sont emportées 
par l’eau

>  Het vuil worden wel weggevoerd 
door water

>  Les salissures ne sont pas  
emportées par l’eau

>  Het vuil worden niet weggevoerd 
door water

Ardoise
MAX 8203 120

Noir
MAX 6028 120

Carbone
MAX U171 120

Lichen Piqué
MAX U416 120

Océan
MAX 7264 120

Forêt
MAX 6687 120

Naples Linen
MAX D307 120

Naples Dark Grey
MAX D308 120

Naples Grey
MAX D113 120

Toast
MAX 8891 120

Ivoire
MAX 7548 120

Dune
MAX 0681 120

Bordeaux
MAX 8206 120

Sienne Dark Grey
MAX 8931 120

Pierre
MAX 6196 120

Taupe
MAX 7559 120

Flanelle Chiné
MAX U104 120

Maïs Piqué
MAX U415 120

Souris Chiné
MAX 8396 120

Bruyère Chiné
MAX 8779 120

Ecru
MAX 0001 120

Argile
MAX U387 120

Gris
MAX 6088 120
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MAX 7133 120
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Sienne Red
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Potiron Piqué
MAX U413 120
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Sans traitement autonettoyant
Zonder zelfreinigende  
behandeling

Avec traitement autonettoyant
Met de zelfreinigende 
behandeling

Zonwerings-
doek,
zelfreinigend, 
en waterdicht
Eenvoudig in onderhoud
De technologie gebruikt 
voor de ontwikkeling van de 
zelfreinigende behandeling 
haalt zijn inspiratie uit het 
observeren van de structuur 
van een Lotusblad. Hoewel de 
plant voorkomt in rivieren en 
modderige meren blijven haar 
bladeren altijd proper.
Door de microscopische structuur 
aan het oppervlak van het blad, 
bedekt met een groot aantal 
kleine hydrofobe bultjes van 
slechts enkele micron groot, 
worden de bladeren nooit nat. 
De waterdruppels rollen over 
het oppervlak van het blad en 
spoelen hiermee het vuil en 
insecten weg.
Op dezelfde manier bevat de 
zelfreinigende behandeling 
moleculen die wanneer ze op 
het doek worden aangebracht 
een extreem dichte 
beschermingslaag vormen die 
het vuil aan het oppervlak van 
het doek houden. Een regenbui 
of afspoelen met water volstaat 
om het doek te reinigen. 

Waterdicht
De Orchestra Max doeken zijn 
1-zijdig gecoat met een acryl 
coating die UV bestendig is. 
Deze doeken laten u toe om 
heel het jaar door van uw terras 
te genieten zonder het doek te 
moeten oprollen bij de 1e regen.
De Orchestra Max doeken 
zijn bijzonder geschikt voor 
permanente installaties die 
fel blootgesteld worden aan 
wisselende weersomstandigheden 
en vervuiling.
Deze collectie richt zich 
hoofdzakelijk tot handels-zaken 
en horeca. Ze biedt eveneens een 
uitstekende oplossing voor de 
veeleisende klant.

La toile de store 
simple à nettoyer  
et imperméable

       Facile d’entretien
La technologie utilisée pour la mise au point du traitement 
autonettoyant s’inspire de l’observation de la structure 
d’une feuille de Lotus qui, malgré son développement 
dans des rivières et des lacs boueux, arrive à conserver des 
feuilles propres. La structure microscopique de la surface 
de la plante, couverte d’une multitude de petites bosses 
superhydrophobes de l’ordre de quelques microns, fait que 
ses feuilles ne sont jamais mouillées.

Au contraire, les gouttes d’eau roulent à la surface de la 
feuille, emportant avec elles des débris, insectes et autres 
poussières. Ainsi, le traitement contient des molécules qui, 
une fois appliquées sur la toile, s’assemblent pour former 
une couche de protection extrêmement dense qui retient 
la salissure à la surface. La pluie ou un simple rinçage à 
l’eau suffit pour nettoyer la toile. 

       Imperméable
La toile Orchestra Max est enduite 1 face avec une 
résine acrylique résistante aux UV, augmentant son 
imperméabilité. Elle permet de profiter de sa terrasse toute 
l’année, sans devoir replier le store à la première pluie.
La toile Orchestra Max est particulièrement adaptée à des 
installations permanentes fortement exposées aux variations 
climatiques et à la pollution. Elle s’adresse essentiellement 
aux secteurs du commerce, de l’hôtellerie et de la 
restauration. Elle est également une réponse de pointe pour 
les particuliers les plus exigeants.

A. Goutte d’eau qui roule   B. Salissures   C. Toile   D. Nanoparticules
A. Waterdruppels die van het oppervlak glijden    B. Vervuiling  C. Doek 
D. Nanopartikels

La toile Orchestra Max a reçu le certificat «Self-Cleaning, inspired by na-
ture», délivré par le laboratoire ITV de Denkendorf, en Allemagne. Les 
tests effectués pour l’obtention de ce certificat s’appuient sur des normes 
européennes et certifient à 100% la performance et l’efficacité du traite-
ment autonettoyant.

Het Orchestra Max doek heeft het certificaat ‘‘Self-Cleaning, inspired by 
nature’’ ontvangen, uitgegeven door het laboratorium ITV van Denken-
dorf, in Duitsland. De testen uitgevoerd voor het verkrijgen van dit certifi-
caat, steunen op Europese normen en certifiëren voor 100% de prestatie 
en doeltreffendheid van de zelfreinigende behandeling.

>  Les salissures sont emportées 
par l’eau

>  Het vuil worden wel weggevoerd 
door water

>  Les salissures ne sont pas  
emportées par l’eau

>  Het vuil worden niet weggevoerd 
door water
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A

Sans traitement autonettoyant
Zonder zelfreinigende  
behandeling

Avec traitement autonettoyant
Met de zelfreinigende 
behandeling

Zonwerings-
doek,
zelfreinigend, 
en waterdicht
Eenvoudig in onderhoud
De technologie gebruikt 
voor de ontwikkeling van de 
zelfreinigende behandeling 
haalt zijn inspiratie uit het 
observeren van de structuur 
van een Lotusblad. Hoewel de 
plant voorkomt in rivieren en 
modderige meren blijven haar 
bladeren altijd proper.
Door de microscopische structuur 
aan het oppervlak van het blad, 
bedekt met een groot aantal 
kleine hydrofobe bultjes van 
slechts enkele micron groot, 
worden de bladeren nooit nat. 
De waterdruppels rollen over 
het oppervlak van het blad en 
spoelen hiermee het vuil en 
insecten weg.
Op dezelfde manier bevat de 
zelfreinigende behandeling 
moleculen die wanneer ze op 
het doek worden aangebracht 
een extreem dichte 
beschermingslaag vormen die 
het vuil aan het oppervlak van 
het doek houden. Een regenbui 
of afspoelen met water volstaat 
om het doek te reinigen. 

Waterdicht
De Orchestra Max doeken zijn 
1-zijdig gecoat met een acryl 
coating die UV bestendig is. 
Deze doeken laten u toe om 
heel het jaar door van uw terras 
te genieten zonder het doek te 
moeten oprollen bij de 1e regen.
De Orchestra Max doeken 
zijn bijzonder geschikt voor 
permanente installaties die 
fel blootgesteld worden aan 
wisselende weersomstandigheden 
en vervuiling.
Deze collectie richt zich 
hoofdzakelijk tot handels-zaken 
en horeca. Ze biedt eveneens een 
uitstekende oplossing voor de 
veeleisende klant.

La toile de store 
simple à nettoyer  
et imperméable

       Facile d’entretien
La technologie utilisée pour la mise au point du traitement 
autonettoyant s’inspire de l’observation de la structure 
d’une feuille de Lotus qui, malgré son développement 
dans des rivières et des lacs boueux, arrive à conserver des 
feuilles propres. La structure microscopique de la surface 
de la plante, couverte d’une multitude de petites bosses 
superhydrophobes de l’ordre de quelques microns, fait que 
ses feuilles ne sont jamais mouillées.

Au contraire, les gouttes d’eau roulent à la surface de la 
feuille, emportant avec elles des débris, insectes et autres 
poussières. Ainsi, le traitement contient des molécules qui, 
une fois appliquées sur la toile, s’assemblent pour former 
une couche de protection extrêmement dense qui retient 
la salissure à la surface. La pluie ou un simple rinçage à 
l’eau suffit pour nettoyer la toile. 

       Imperméable
La toile Orchestra Max est enduite 1 face avec une 
résine acrylique résistante aux UV, augmentant son 
imperméabilité. Elle permet de profiter de sa terrasse toute 
l’année, sans devoir replier le store à la première pluie.
La toile Orchestra Max est particulièrement adaptée à des 
installations permanentes fortement exposées aux variations 
climatiques et à la pollution. Elle s’adresse essentiellement 
aux secteurs du commerce, de l’hôtellerie et de la 
restauration. Elle est également une réponse de pointe pour 
les particuliers les plus exigeants.

A. Goutte d’eau qui roule   B. Salissures   C. Toile   D. Nanoparticules
A. Waterdruppels die van het oppervlak glijden    B. Vervuiling  C. Doek 
D. Nanopartikels

La toile Orchestra Max a reçu le certificat «Self-Cleaning, inspired by na-
ture», délivré par le laboratoire ITV de Denkendorf, en Allemagne. Les 
tests effectués pour l’obtention de ce certificat s’appuient sur des normes 
européennes et certifient à 100% la performance et l’efficacité du traite-
ment autonettoyant.

Het Orchestra Max doek heeft het certificaat ‘‘Self-Cleaning, inspired by 
nature’’ ontvangen, uitgegeven door het laboratorium ITV van Denken-
dorf, in Duitsland. De testen uitgevoerd voor het verkrijgen van dit certifi-
caat, steunen op Europese normen en certifiëren voor 100% de prestatie 
en doeltreffendheid van de zelfreinigende behandeling.

>  Les salissures sont emportées 
par l’eau

>  Het vuil worden wel weggevoerd 
door water

>  Les salissures ne sont pas  
emportées par l’eau

>  Het vuil worden niet weggevoerd 
door water

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης



Γαλλικά υφάσματα σκίασης
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Sans traitement autonettoyant
Zonder zelfreinigende  
behandeling

Avec traitement autonettoyant
Met de zelfreinigende 
behandeling

Zonwerings-
doek,
zelfreinigend, 
en waterdicht
Eenvoudig in onderhoud
De technologie gebruikt 
voor de ontwikkeling van de 
zelfreinigende behandeling 
haalt zijn inspiratie uit het 
observeren van de structuur 
van een Lotusblad. Hoewel de 
plant voorkomt in rivieren en 
modderige meren blijven haar 
bladeren altijd proper.
Door de microscopische structuur 
aan het oppervlak van het blad, 
bedekt met een groot aantal 
kleine hydrofobe bultjes van 
slechts enkele micron groot, 
worden de bladeren nooit nat. 
De waterdruppels rollen over 
het oppervlak van het blad en 
spoelen hiermee het vuil en 
insecten weg.
Op dezelfde manier bevat de 
zelfreinigende behandeling 
moleculen die wanneer ze op 
het doek worden aangebracht 
een extreem dichte 
beschermingslaag vormen die 
het vuil aan het oppervlak van 
het doek houden. Een regenbui 
of afspoelen met water volstaat 
om het doek te reinigen. 

Waterdicht
De Orchestra Max doeken zijn 
1-zijdig gecoat met een acryl 
coating die UV bestendig is. 
Deze doeken laten u toe om 
heel het jaar door van uw terras 
te genieten zonder het doek te 
moeten oprollen bij de 1e regen.
De Orchestra Max doeken 
zijn bijzonder geschikt voor 
permanente installaties die 
fel blootgesteld worden aan 
wisselende weersomstandigheden 
en vervuiling.
Deze collectie richt zich 
hoofdzakelijk tot handels-zaken 
en horeca. Ze biedt eveneens een 
uitstekende oplossing voor de 
veeleisende klant.

La toile de store 
simple à nettoyer  
et imperméable

       Facile d’entretien
La technologie utilisée pour la mise au point du traitement 
autonettoyant s’inspire de l’observation de la structure 
d’une feuille de Lotus qui, malgré son développement 
dans des rivières et des lacs boueux, arrive à conserver des 
feuilles propres. La structure microscopique de la surface 
de la plante, couverte d’une multitude de petites bosses 
superhydrophobes de l’ordre de quelques microns, fait que 
ses feuilles ne sont jamais mouillées.

Au contraire, les gouttes d’eau roulent à la surface de la 
feuille, emportant avec elles des débris, insectes et autres 
poussières. Ainsi, le traitement contient des molécules qui, 
une fois appliquées sur la toile, s’assemblent pour former 
une couche de protection extrêmement dense qui retient 
la salissure à la surface. La pluie ou un simple rinçage à 
l’eau suffit pour nettoyer la toile. 

       Imperméable
La toile Orchestra Max est enduite 1 face avec une 
résine acrylique résistante aux UV, augmentant son 
imperméabilité. Elle permet de profiter de sa terrasse toute 
l’année, sans devoir replier le store à la première pluie.
La toile Orchestra Max est particulièrement adaptée à des 
installations permanentes fortement exposées aux variations 
climatiques et à la pollution. Elle s’adresse essentiellement 
aux secteurs du commerce, de l’hôtellerie et de la 
restauration. Elle est également une réponse de pointe pour 
les particuliers les plus exigeants.

A. Goutte d’eau qui roule   B. Salissures   C. Toile   D. Nanoparticules
A. Waterdruppels die van het oppervlak glijden    B. Vervuiling  C. Doek 
D. Nanopartikels

La toile Orchestra Max a reçu le certificat «Self-Cleaning, inspired by na-
ture», délivré par le laboratoire ITV de Denkendorf, en Allemagne. Les 
tests effectués pour l’obtention de ce certificat s’appuient sur des normes 
européennes et certifient à 100% la performance et l’efficacité du traite-
ment autonettoyant.

Het Orchestra Max doek heeft het certificaat ‘‘Self-Cleaning, inspired by 
nature’’ ontvangen, uitgegeven door het laboratorium ITV van Denken-
dorf, in Duitsland. De testen uitgevoerd voor het verkrijgen van dit certifi-
caat, steunen op Europese normen en certifiëren voor 100% de prestatie 
en doeltreffendheid van de zelfreinigende behandeling.

>  Les salissures sont emportées 
par l’eau

>  Het vuil worden wel weggevoerd 
door water

>  Les salissures ne sont pas  
emportées par l’eau

>  Het vuil worden niet weggevoerd 
door water

ΤΟ ΝΕΡΟ ΚΥΛΑ ΣΤΗΝ ΕΠΙΦΑΝΕΙΑ ΤΟΥ ΤΕΝΤΟΠΑΝΟΥ 
ΠΑΡΑΣΥΡΟΝΤΑΣ ΜΑΖΙ ΤΟΥ ΤΗ ΒΡOΜΙΑ!

Κατά την τοποθέτηση του τεντόπανου, η επιστρωμένη επιφάνεια 
πρέπει να τοποθετείται από την εσωτερική πλευρά της τέντας.

B
C

A
A

B

C

Χωρίς ειδική επεξεργασία Με ειδική επεξεργασία

NCS  

Max 0001 120 Ecru 0,37 0,17 24,4% 63,9% 11,7% 25,3% S 0500-N 9003 -

Max 0681 120 Dune 0,44 0,10 11,8% 42,6% 45,6% 8,5% S 2010-Y20R 1001 -

Max 3914 120 Rouge 0,47 0,07 7,1% 31,5% 61,4% 0,2% S 2750-R 3003 -

Max 6020 120 Grège 0,40 0,14 18,7% 55,8% 25,5% 16,8% S 14002-Y50R 9001 -

Max 6028 120 Noir 0,56 0,04 0,0% 2,1% 97,9% 0,0% S 900-N 9011 -

Max 6088 120 Gris 0,46 0,06 4,5% 32,1% 63,4% 3,2% S 3502-Y 7036 -

Max 6196 120 Pierre 0,42 0,11 13,3% 48,3% 38,4% 12,8% S 2000-N 9002 -

Max 6687 120 Forêt 0,54 0,04 0,2% 6,9% 92,9% 0,0% S5540-B80C 6005 -

Max 7133 120 Naturel 0,38 0,17 24,1% 61,7% 14,2% 24,9% S0502-Y 9010 -

Max 7264 120 Océan 0,49 0,06 3,2% 19,4% 77,4% 0,0% S5540-R70B 5002 -

Max 7548 120 Ivoire 0,42 0,13 16,9% 48,7% 34,4% 15,8% S 1005-Y20R 1014 -

Max 7559 120 Taupe 0,50 0,04 0,8% 19,0% 80,2% 0,3% S 6005-Y20R 7006 -

Max 8203 120 Ardoise 0,52 0,04 0,7% 14,2% 85,1% 0,2% S 6500-N 7010 -

Max 8206 120 Bordeaux 0,48 0,07 6,0% 29,0% 65,0% 0,0% S 5040-R10B 3005 -

Max 8211 120 Sienne Red 0,42 0,13 16,3% 49,4% 34,3% 14,00% - - 30cm/12’’

Max 8396 120 Souris Chiné 0,49 0,07 3,0% 27,6% 69,4% 3,0% S 4000-N 7042 -

Max 8779 120 Bruyère Chiné 0,48 0,05 3,8% 27,2% 69,0% 1,1% S 5010-Y30R 7002 -

Max 8891 120 Toast 0,51 0,05 2,2% 17,6% 80,2% 0,6% S 4020-Y30R +/- 1011 -

Max 8931 120 Sienne Dark Grey 0,43 0,12 14,8% 46,3% 38,9% 14,30% - - 30cm/12’’

Max D113 120 Naples Grey 0,46 0,06 4,5% 32,1% 63,4% 3,3% - - 20cm/8’’

Max D307 120 Naples Linen 0,42 0,13 13,5% 45,7% 40,8% 10,6% - - 20cm/8’’

Max D308 120 Naples Dark Grey 0,52 0,08 0,7% 14,2% 85,1% 0,2% - - 20cm/8’’

Max U104 120 Flanelle Chiné 0,52 0,04 0,7% 14,2% 85,1% 0,2% S 5502-B 7037 -

Max U171 120 Carbone 0,50 0,08 0,2% 9,4% 90,6% 0,0% S 7502-B 7016 -

Max U224 120 Brownie 0,47 0,08 8,5% 30,9% 60,6% 0,1% S 8010-Y70R 8017 -

Max U387 120 Argile 0,41 0,16 19,9% 50,2% 29,9% 11,6% S 2005-Y20R 7044 -

Max U409 120 Marbre Piqué 0,41 0,14 16,2% 49,5% 34,3% 15,9% S 1500-N 7047 -

Max U413 120 Potiron Piqué 0,45 0,10 7,0% 35,1% 57,9% 0,3% S 2070-Y60R 2001 -

Max U415 120 Maïs Piqué 0,41 0,14 17,7% 51,0% 31,3% 11,3% S 0560-Y20R 1017 -

Max U416 120 Lichen Piqué 0,48 0,10 5,6% 26,9% 67,5% 2,7% +/-S 5030-G60Y +/-6013 -

FR - Facteur solaire de l’ensemble toile + vitrage de référence C
ENG - Solar factor of the combination of fabric + reference glazing C
DE - Gesamtenergiedurchlassgrad der Kombination Verglasung C + Sonnenschutz
NL - Zontoetredingsfactor van het geheel zonweringdoek + referentieglas C 
ES - Factor solar del conjunto tejido + vidrio de referencia C
IT - Fattore solare dell’insieme telo + vetro di riferimento C
SV - Solfaktor för Screen + fönstertyp C

Transmission Solaire
Solar Transmission
Energie Transmission
Energie Transmissie
Transmisión Solar
Trasmissione Solare
Varme Transmission

Réflexion Solaire
Solar Reflection
Energie Reflexion 
Energie Reflectie
Reflejo Solar
Riflessione Solare
Varme Reflektion

Equivalences Couleurs
Colour Equivalents
Äquivalenzen Farben
Kleuren-Equivalenten
Equivalencias de Colores
Corrispondenze Colori
Motsvarande Färger

FR - Facteur solaire de l’ensemble toile + vitrage de référence C
ENG - Solar factor of the combination of fabric + reference glazing C
DE - Gesamtenergiedurchlassgrad der Kombination Verglasung C + Sonnenschutz
NL - Zontoetredingsfactor van het geheel zonweringdoek + referentieglas C 
ES - Factor solar del conjunto tejido + vidrio de referencia C
IT - Fattore solare dell’insieme telo + vetro di riferimento C
SV - Solfaktor för Screen + fönstertyp C

Transmission Solaire
Solar Transmission
Energie Transmission
Energie Transmissie
Transmisión Solar
Trasmissione Solare
Varme Transmission

Réflexion Solaire
Solar Reflection
Energie Reflexion 
Energie Reflectie
Reflejo Solar
Riflessione Solare
Varme Reflektion

Absorption Solaire
Solar Absorption
Energie Absorption
Energie Absorptie
Absorción Solar
Assorbimento Solare
Varme Absorption

Protection UV
UV Protection
UV-Schutz
UV-Bescherming
Protección UVA
Protezione U.V.
UV-Skydd

Equivalences Couleurs
Colour Equivalents
Äquivalenzen Farben
Kleuren-Equivalenten
Equivalencias de Colores
Corrispondenze Colori
Motsvarande Färger

FR - Facteur solaire de l’ensemble toile + vitrage de référence C
ENG - Solar factor of the combination of fabric + reference glazing C
DE - Gesamtenergiedurchlassgrad der Kombination Verglasung C + Sonnenschutz
NL - Zontoetredingsfactor van het geheel zonweringdoek + referentieglas C 
ES - Factor solar del conjunto tejido + vidrio de referencia C
IT - Fattore solare dell’insieme telo + vetro di riferimento C
SV - Solfaktor för Screen + fönstertyp C

Transmission Solaire
Solar Transmission
Energie Transmission
Energie Transmissie
Transmisión Solar
Trasmissione Solare
Varme Transmission

Réflexion Solaire
Solar Reflection
Energie Reflexion 
Energie Reflectie
Reflejo Solar
Riflessione Solare
Varme Reflektion

Absorption Solaire
Solar Absorption
Energie Absorption
Energie Absorptie
Absorción Solar
Assorbimento Solare 
Varme Absorption

Protection UV
UV Protection
UV-Schutz
UV-Bescherming
Protección UVA
Protezione U.V.
UV-Skydd

Equivalences Couleurs
Colour Equivalents
Äquivalenzen Farben
Kleuren-Equivalenten
Equivalencias de Colores
Corrispondenze Colori
Motsvarande Färger

FR - Facteur solaire de l’ensemble toile + vitrage de référence C
ENG - Solar factor of the combination of fabric + reference glazing C
DE - Gesamtenergiedurchlassgrad der Kombination Verglasung C + Sonnenschutz
NL - Zontoetredingsfactor van het geheel zonweringdoek + referentieglas C 
ES - Factor solar del conjunto tejido + vidrio de referencia C
IT - Fattore solare dell’insieme telo + vetro di riferimento C
SV - Solfaktor för Screen + fönstertyp C

Transmission Visuelle
Visual Transmission
Licht Transmission
Licht Transmissie
Transmisión Visual
Transmissione Visiva 
Ljus Transmission

Transmission Solaire
Solar Transmission
Energie Transmission
Energie Transmissie
Transmisión Solar
Trasmissione Solare
Varme Transmission

Réflexion Solaire
Solar Reflection
Energie Reflexion 
Energie Reflectie
Reflejo Solar
Riflessione Solare
Varme Reflektion

Absorption Solaire
Solar Absorption
Energie Absorption
Energie Absorptie
Absorción Solar
Assorbimento Solare 
Varme Absorption

Protection UV
UV Protection
UV-Schutz
UV-Bescherming
Protección UVA
Protezione U.V.
UV-Skydd

Confort Thermique
Thermal Comfort
Thermische Komfort
Warmtecomfort
Confort Térmico
Comfort Termico
Termisk Komfort

Equivalences Couleurs
Colour Equivalents
Äquivalenzen Farben
Kleuren-Equivalenten
Equivalencias de Colores
Corrispondenze Colori
Motsvarande Färger

Hλιακός συντελεστής - σε oC
ext: εξωτερικό
int: εσωτερικό

 

 

Φωτοδιαπερατότητα Αντανάκλαση
φωτός

Οπτική
Φωτοδιαπερατότητα

Προστασία UV Αντιστοιχία χρωμάτων
- σε RAL & NCS

Mέγεθος μοτίβου

Απορρόφηση
φωτός

Gtot
ext

Gtot
ext

NCS RAL

Gtot
int

Gtot
int

Αδιάβροχα και αυτοκαθαριζόμενα 
χάρη στην επεξεργασία PERMACLEAN

Blackout PVC 
PLEIN AIR / OUTDOOR 
BLACKOUT Βραδείας καύσεως
Κατάλληλα για μικρές, μεσαίες και μεγάλες δομές κάλυψης, στέγαστρα 
για εκδηλώσεις, αποθήκες και πλήθος άλλων αρχιτεκτονικών εφαρμογών.

DICKSON COATINGS
415, avenue de Savoie  
Saint Clair de la Tour 
F-38357 La Tour du Pin

Tel. (+33) 04 74 83 51 00  
Fax (+33) 04 74 83 51 01

www.dickson-coatings.com

Glen RavenTM is a trademark 
and Dickson® is a registered 
trademark of Glen Raven, Inc. 
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The smooth Cleangard topcoat lacquer prevents soiling and 
facilitates cleaning. A solid protection against weathering.

Traitement sur les deux faces pour un état de surface lisse et 
moins salissant. Une protection résistant aux intempéries.
Oberflächenbehandlung auf beiden Seiten für eine glatte und 
stärker schmutzabweisende Oberfläche. Wirksamer Schutz gegen 
Witterungseinflüsse.
Tratamiento en las dos caras para conseguir una superficie lisa 
y más limpia. Una protección resistente a la intemperie.
Trattamento sulle due facce per garantire una superficie liscia e meno 
sensibile allo sporco. Una protezione resistente alle intemperie.

ADVANTAGES
Avantages / Vorteile / Ventajas / Ventaggi

All-weather resistant  
Résistant aux intempéries  / Wetterbeständig 
Resistente a la intemperie / Resistente alle intemperie

Smoother surface, less prone to soiling. 
Plus lisse et moins sujette aux salissures  / Glatter und weniger schmutzanfällig 
Más lisa y menos adherente para las manchas / Più liscia e meno sensibile allo sporco.

Suppleness 
Souple / Flexibilität / Flexibilidad / Buona flessibilità

Easier to clean 
Plus facilement nettoyable  / Leichter zu reinigen 
Más fácil de limpiar / Più facile da pulire

Very good weldability 
Très bonne soudabilité / Sehr gute Schweißbarkeit 
Muy buena soldabilidad / Ottima saldabilità

Longer life 
Plus de longévité / Längere Lebensdauer / Mayor vida útil / Maggiore durata

Dickson’s unique anti-wicking process helps the fabric to last longer and look like new. 
Traitement spécifique à Dickson pour empêcher la moisissure par capillarité. Le tissu dure plus longtemps et garde son aspect d’origine.
Das einzigartige Herstellungsverfahren von Dickson verhindert Schimmelbildung. Das Gewebe hat eine längere Lebensdauer  
und behält seine ursprüngliche Optik.
Tratamiento específico de Dickson para evitar el moho por capilaridad, ayuda al tejido a durar más tiempo y se vea como nuevo.
Trattamento specifico Dickson per impedire la muffa per capillarità. Il tessuto aumenta la sua durata nel tempo mantenendo il suo aspetto originale.

Classic coatings

Moisture penetration 
Enduction classique : pénétration de l’humidité 
Klassisches Beschichtungsverfahren : Feuchtigkeitsdurchdringung 
Recubrimiento clásico : penetración de humedad 
Spalmatura classica : penetrazione dell’umidità

Dickson’s LOWICK System

Total coating impregnation of the yarn 
Imprégnation totale des fils dans la matière 
Vollständige Imprägnierung des Garns im Gewebe 
Impregnación total del hilo del material 
Impregnazione totale dei fili nel materiale

Dickson’s unique anti-wicking process helps the fabric to last longer and look like new. 
Traitement spécifique à Dickson pour empêcher la moisissure par capillarité. Le tissu dure plus longtemps et garde son aspect d’origine.
Das einzigartige Herstellungsverfahren von Dickson verhindert Schimmelbildung. Das Gewebe hat eine längere Lebensdauer  
und behält seine ursprüngliche Optik.
Tratamiento específico de Dickson para evitar el moho por capilaridad, ayuda al tejido a durar más tiempo y se vea como nuevo.
Trattamento specifico Dickson per impedire la muffa per capillarità. Il tessuto aumenta la sua durata nel tempo mantenendo il suo aspetto originale.

Classic coatings

Moisture penetration 
Enduction classique : pénétration de l’humidité 
Klassisches Beschichtungsverfahren : Feuchtigkeitsdurchdringung 
Recubrimiento clásico : penetración de humedad 
Spalmatura classica : penetrazione dell’umidità

Dickson’s LOWICK System

Total coating impregnation of the yarn 
Imprégnation totale des fils dans la matière 
Vollständige Imprägnierung des Garns im Gewebe 
Impregnación total del hilo del material 
Impregnazione totale dei fili nel materiale

Dickson’s unique anti-wicking process helps the fabric to last longer and look like new. 
Traitement spécifique à Dickson pour empêcher la moisissure par capillarité. Le tissu dure plus longtemps et garde son aspect d’origine.
Das einzigartige Herstellungsverfahren von Dickson verhindert Schimmelbildung. Das Gewebe hat eine längere Lebensdauer  
und behält seine ursprüngliche Optik.
Tratamiento específico de Dickson para evitar el moho por capilaridad, ayuda al tejido a durar más tiempo y se vea como nuevo.
Trattamento specifico Dickson per impedire la muffa per capillarità. Il tessuto aumenta la sua durata nel tempo mantenendo il suo aspetto originale.

Classic coatings

Moisture penetration 
Enduction classique : pénétration de l’humidité 
Klassisches Beschichtungsverfahren : Feuchtigkeitsdurchdringung 
Recubrimiento clásico : penetración de humedad 
Spalmatura classica : penetrazione dell’umidità

Dickson’s LOWICK System

Total coating impregnation of the yarn 
Imprégnation totale des fils dans la matière 
Vollständige Imprägnierung des Garns im Gewebe 
Impregnación total del hilo del material 
Impregnazione totale dei fili nel materiale

Η μοναδική επεξεργασία προστασίας από το ξέφτισμα 
της Dickson, βοηθά το ύφασμα να αντέχει περισσότερο 
και να μοιάζει σαν καινούριο.

Η επεξεργασία Cleangard διευκολύνει τον καθαρισμό. 
Προσφέρει σίγουρη προστασία από τις καιρικές συνθήκες.

Κλασικές επικαλύψεις LOWICK System της DICKSON

Διείσδυση υγρασίας Ο συνολικός εμποτισμός 
επίστρωσης του νήματος

Dickson PVC fabrics are recyclable 
Les produits PVC Dickson sont recyclables
Alle PVC-beschichteten Dickson Produkte 
sind recyclebar
Todos los artículos recubiertos de PVC 
Dickson son reciclables
Tutti i prodotti in PVC Dickson sono riciclabili

Other colours are available on special production
Autres coloris possibles sur fabrications spéciales
Andere Farbe mit Sonderproduktion möglich
Otros colores disponibles bajo pedido mínimo
É possibile realizzare colori diversi per produzioni speciali

All PVC coated fabrics can be slit 
Tous les articles enduits PVC  
sont tronçonnables
Für alle PVC-beschichteten Produkte gibt  
es den Schneide-Service
Todos los artículos recubiertos de PVC  
se pueden cortar
Tutti i prodotti spalmati in PVC si possono 
tagliare nella misura desiderata

Arcade FR Blocklight Lac 650 SL Sunblock

Base cloth 
Support / Trägergewebe
Soporte / Supporto

550 dtex  
PES HT

550 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

Width 
Laize / Breite / Ancho / Altezza

1.50 - 3.02 m 3.00 m 2.50 - 3.00 m 2.50 - 3.00 m

Coating 
Enduction / Beschichtung
Revestimiento / Spalmatura

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

Finish 
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione

Cleangard Cleangard Cleangard Cleangard

Total weight 
Poids Total / Gesamtgewicht
Peso total / Peso totale

500 g/m² 640 g/m² 680 g/m² 850 g/m²

Tensile strength > NF EN ISO 1421 
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura

150/150
daN / 5 cm

150/150
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

Tear strength > DIN 53363 
Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit Resistencia 
al desgarro / Resistenza allo strappo

15/15 daN 15/15 daN 32/28 daN 32/28 daN

Adhesion > NF EN ISO 2411 
Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza

7 daN / 5 cm 7 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm

Elongation under load (W / W)  
> NF EN 15619 
Allongement sous charge (Ch / Tr) 
Verbleibende Verformung (K / S) 
Alargamiento bajo carga (urdimbre / trama)
Allungamento sotto carico (ordito / trama) 

<1% / <3% <1% / <3% <1% / <2% <1% / <2%

Residual deformation (W / W) 
> NF EN 15619 
Déformation résiduelle (Ch / Tr)
Dehnung unter Last (K / S) 
Deformación residual (urdimbre / trama)
Deformazione residua (ordito / trama)

<0.4% / <1.2% <0.4% / <0.8% <0.4% / <0.8% <0.4% / <0.8%

Temperature resistance  
> NF EN 1876-2 
Températures d’utilisation  
Temperaturbeständigkeit
Resistencia máxima a la temperatura 
Resistenza alla temperatura

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

Flame Retardancy   
> NF P 92503 / DIN 4102 / BS 7837 
Ignifugation / Brennverhalten
Ignifugación / Ignifugazione

M2 / B1 / BS
 NFPA70
B-S2-D0

M2
M2 / B1 / BS

 NFPA701 
B-S2-D0

M2 / B1 / BS 
NFPA701 
B-S2-D0

Average values, non-contractual 
Valeurs moyennes, non-contractuelles / Alle angegebenen Werte sind ca.Werte / Valores medios y no contractuales / Questi valori medi non hanno valore contrattuale

Dickson PVC fabrics are recyclable 
Les produits PVC Dickson sont recyclables
Alle PVC-beschichteten Dickson Produkte 
sind recyclebar
Todos los artículos recubiertos de PVC 
Dickson son reciclables
Tutti i prodotti in PVC Dickson sono riciclabili

Other colours are available on special production
Autres coloris possibles sur fabrications spéciales
Andere Farbe mit Sonderproduktion möglich
Otros colores disponibles bajo pedido mínimo
É possibile realizzare colori diversi per produzioni speciali

All PVC coated fabrics can be slit 
Tous les articles enduits PVC  
sont tronçonnables
Für alle PVC-beschichteten Produkte gibt  
es den Schneide-Service
Todos los artículos recubiertos de PVC  
se pueden cortar
Tutti i prodotti spalmati in PVC si possono 
tagliare nella misura desiderata

Arcade FR Blocklight Lac 650 SL Sunblock

Base cloth 
Support / Trägergewebe
Soporte / Supporto

550 dtex  
PES HT

550 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

Width 
Laize / Breite / Ancho / Altezza

1.50 - 3.02 m 3.00 m 2.50 - 3.00 m 2.50 - 3.00 m

Coating 
Enduction / Beschichtung
Revestimiento / Spalmatura

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

Finish 
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione

Cleangard Cleangard Cleangard Cleangard

Total weight 
Poids Total / Gesamtgewicht
Peso total / Peso totale

500 g/m² 640 g/m² 680 g/m² 850 g/m²

Tensile strength > NF EN ISO 1421 
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura
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daN / 5 cm

150/150
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

Tear strength > DIN 53363 
Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit Resistencia 
al desgarro / Resistenza allo strappo

15/15 daN 15/15 daN 32/28 daN 32/28 daN

Adhesion > NF EN ISO 2411 
Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza

7 daN / 5 cm 7 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm

Elongation under load (W / W)  
> NF EN 15619 
Allongement sous charge (Ch / Tr) 
Verbleibende Verformung (K / S) 
Alargamiento bajo carga (urdimbre / trama)
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<1% / <3% <1% / <3% <1% / <2% <1% / <2%
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Déformation résiduelle (Ch / Tr)
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Deformación residual (urdimbre / trama)
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-30°C
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Valeurs moyennes, non-contractuelles / Alle angegebenen Werte sind ca.Werte / Valores medios y no contractuales / Questi valori medi non hanno valore contrattuale

Dickson PVC fabrics are recyclable 
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Dickson son reciclables
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Andere Farbe mit Sonderproduktion möglich
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É possibile realizzare colori diversi per produzioni speciali
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Tous les articles enduits PVC  
sont tronçonnables
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es den Schneide-Service
Todos los artículos recubiertos de PVC  
se pueden cortar
Tutti i prodotti spalmati in PVC si possono 
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Arcade FR Blocklight Lac 650 SL Sunblock

Base cloth 
Support / Trägergewebe
Soporte / Supporto

550 dtex  
PES HT

550 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

1100 dtex  
PES HT

Width 
Laize / Breite / Ancho / Altezza

1.50 - 3.02 m 3.00 m 2.50 - 3.00 m 2.50 - 3.00 m

Coating 
Enduction / Beschichtung
Revestimiento / Spalmatura

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

PVC
(Lowick)

Finish 
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione

Cleangard Cleangard Cleangard Cleangard

Total weight 
Poids Total / Gesamtgewicht
Peso total / Peso totale

500 g/m² 640 g/m² 680 g/m² 850 g/m²

Tensile strength > NF EN ISO 1421 
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura

150/150
daN / 5 cm

150/150
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

260/250
daN / 5 cm

Tear strength > DIN 53363 
Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit Resistencia 
al desgarro / Resistenza allo strappo

15/15 daN 15/15 daN 32/28 daN 32/28 daN

Adhesion > NF EN ISO 2411 
Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza

7 daN / 5 cm 7 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm

Elongation under load (W / W)  
> NF EN 15619 
Allongement sous charge (Ch / Tr) 
Verbleibende Verformung (K / S) 
Alargamiento bajo carga (urdimbre / trama)
Allungamento sotto carico (ordito / trama) 

<1% / <3% <1% / <3% <1% / <2% <1% / <2%

Residual deformation (W / W) 
> NF EN 15619 
Déformation résiduelle (Ch / Tr)
Dehnung unter Last (K / S) 
Deformación residual (urdimbre / trama)
Deformazione residua (ordito / trama)

<0.4% / <1.2% <0.4% / <0.8% <0.4% / <0.8% <0.4% / <0.8%

Temperature resistance  
> NF EN 1876-2 
Températures d’utilisation  
Temperaturbeständigkeit
Resistencia máxima a la temperatura 
Resistenza alla temperatura

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

-30°C
+70°C (24h)

Flame Retardancy   
> NF P 92503 / DIN 4102 / BS 7837 
Ignifugation / Brennverhalten
Ignifugación / Ignifugazione

M2 / B1 / BS
 NFPA70
B-S2-D0

M2
M2 / B1 / BS

 NFPA701 
B-S2-D0

M2 / B1 / BS 
NFPA701 
B-S2-D0

Average values, non-contractual 
Valeurs moyennes, non-contractuelles / Alle angegebenen Werte sind ca.Werte / Valores medios y no contractuales / Questi valori medi non hanno valore contrattuale
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7541
3.00 m x 30-60 ml 

7540
3.00 m x 30-60 ml 

7542
3.00 m x 30-60 ml 

Bicolor

LAC 650 SL CARBON
680 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7542 35 59 0,1 0

7541 14 86 0,08 0

7540 6 94 0,09 0

7510
3.00 m x 30-60 ml

7511
3.00 m x 30-60 ml

7512
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK MOZAIC
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7510 16 84 0,08 0

7511 68 32 0,03 0

7512 45 55 0,05 0

7510
3.00 m x 30-60 ml

7511
3.00 m x 30-60 ml

7512
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK MOZAIC
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7510 16 84 0,08 0

7511 68 32 0,03 0

7512 45 55 0,05 0

7543 
3.00 m x 30-60 ml

7544
3.00 m x 30-60 ml

7545
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK CARBON
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7543 72 28 0,02 0

7544 68 32 0,03 0

7545 45 55 0,05 0

7543 
3.00 m x 30-60 ml

7544
3.00 m x 30-60 ml

7545
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK CARBON
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7543 72 28 0,02 0

7544 68 32 0,03 0

7545 45 55 0,05 0

7543 
3.00 m x 30-60 ml

7544
3.00 m x 30-60 ml

7545
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK CARBON
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7543 72 28 0,02 0

7544 68 32 0,03 0

7545 45 55 0,05 0

LAC 650 SL CARBON SUNBLOCK MOZAIC

SUNBLOCK SUNBLOCK CARBON

7541
3.00 m x 30-60 ml 

7540
3.00 m x 30-60 ml 

7542
3.00 m x 30-60 ml 

Bicolor

LAC 650 SL CARBON
680 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7542 35 59 0,1 0

7541 14 86 0,08 0

7540 6 94 0,09 0

7541
3.00 m x 30-60 ml 

7540
3.00 m x 30-60 ml 

7542
3.00 m x 30-60 ml 

Bicolor

LAC 650 SL CARBON
680 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7542 35 59 0,1 0

7541 14 86 0,08 0

7540 6 94 0,09 0

SUNBLOCK

SUNBLOCK LIN

SUNBLOCK 3D

7481
3.00 m x 30-60 ml

7482
3.00 m x 30-60 ml

7506
2.50 m x 60-200 ml

850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS
NFPA701 
B-S2-D0

3m

7279
3.00 m x 60-200 ml 
2.50 m x 60-200 ml

7398
3.00 m x 60-200 ml

654
3.00 m x 60-200 ml

7463
3.00 m x 30-60 ml

7464
3.00 m x 30-60 ml

7469
3.00 m x 30-60 ml

COLOR

7279 72 28 0,02 0

7570 63 37 0,03 0

7398 68 32 0,03 0

654 45 55 0,05 0

7506 72 28 0,02 0

7463 72 28 0,02 0

7464 68 32 0,03 0

7469 45 55 0,05 0

7481 72 28 0,02 0

7482 68 32 0,03 0

BICOLOR

7570 (RAL 1013)
3.00 m x 60-200 ml

SUNBLOCK

SUNBLOCK LIN

SUNBLOCK 3D

7481
3.00 m x 30-60 ml

7482
3.00 m x 30-60 ml

7506
2.50 m x 60-200 ml

850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS
NFPA701 
B-S2-D0

3m

7279
3.00 m x 60-200 ml 
2.50 m x 60-200 ml

7398
3.00 m x 60-200 ml

654
3.00 m x 60-200 ml

7463
3.00 m x 30-60 ml

7464
3.00 m x 30-60 ml

7469
3.00 m x 30-60 ml

COLOR

7279 72 28 0,02 0

7570 63 37 0,03 0

7398 68 32 0,03 0

654 45 55 0,05 0

7506 72 28 0,02 0

7463 72 28 0,02 0

7464 68 32 0,03 0

7469 45 55 0,05 0

7481 72 28 0,02 0

7482 68 32 0,03 0

BICOLOR

7570 (RAL 1013)
3.00 m x 60-200 ml

SUNBLOCK

SUNBLOCK LIN

SUNBLOCK 3D

7481
3.00 m x 30-60 ml

7482
3.00 m x 30-60 ml

7506
2.50 m x 60-200 ml

850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS
NFPA701 
B-S2-D0

3m

7279
3.00 m x 60-200 ml 
2.50 m x 60-200 ml

7398
3.00 m x 60-200 ml

654
3.00 m x 60-200 ml

7463
3.00 m x 30-60 ml

7464
3.00 m x 30-60 ml

7469
3.00 m x 30-60 ml

COLOR

7279 72 28 0,02 0

7570 63 37 0,03 0

7398 68 32 0,03 0

654 45 55 0,05 0

7506 72 28 0,02 0

7463 72 28 0,02 0

7464 68 32 0,03 0

7469 45 55 0,05 0

7481 72 28 0,02 0

7482 68 32 0,03 0

BICOLOR

7570 (RAL 1013)
3.00 m x 60-200 ml

7510
3.00 m x 30-60 ml

7511
3.00 m x 30-60 ml

7512
3.00 m x 30-60 ml

SUNBLOCK MOZAIC
850 g/m²UPF 50+ M2 / B1 / BS

NFPA701 
B-S2-D0

3m

COLOR

7510 16 84 0,08 0

7511 68 32 0,03 0

7512 45 55 0,05 0

Η κορυφαία εταιρεία στα υφάσματα σκίασης


